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1.Загальна інформація
Назва дисципліни Латинськ амова
Викладач (-і) Паньків Уляна Любомирівна
Контактний телефон 0973704170
E-mail викладача uliana.pankiv@pnu.edu.ua
Формат дисципліни Очний/заочний
Обсяг дисципліни 3кредити ЄКТС,90год.
Посилання на сайт
дистанційногонавчання

https://d-learn.pnu.edu.ua/developer/course/view/117

Консультації Консультації проводяться вдень проведення занять, а
Також щовівторка з13.50.Можливі консультації через
онлайн ресурси за попередньою домовленістю.

2.Анотація донавчальноїдисципліни
Освітній компонент «Латинська мова» для студентів-полоністів є важливим чинником

розуміння шляхів формування спільного європейського культурного, наукового та
освітнього простору. Його вивчення спрямоване назасвоєння студентами короткого огляду
історії латинської мови та її місця в генеалогічній класифікації мов, вивчення її фонетики і
графіки та особливостей використання латиниці польською, англійською та іншими
сучасними мовами; засвоєння основнормативної граматики, що даютьможливість аналізу і
перекладу адаптованих і оригінальних латинських текстів; вивчення латинської лексики як
основи лінгвістичної та загальнонаукової термінології; ознайомлення ізструктурою
латинської мови у зіставному аспекті з українською, польською та англійською мовами;
розуміння основних тенденцій формування паремійного фондукласичних мов та його
коректного використання ущоденномужиттіта професійній діяльності. Опанування курсу
не тільки розвиває логічне мислення, але й закладаєпідґрунтядля усвідомленого
сприйняттячисленнихлінгвальнихфактів польської мови при зістаному аналізі з мовою
англійською.

Методи навчання: дедуктивний, індуктивний, пояснювально-ілюстративний, зіставний,
інтерактивні комп’ютерні технології (комп’ютерне тестування), самостійний переклад.

Методи контролю: фронтальне опитування, індивідуальне опитування, тестування,
самостійний письмовий переклад адаптованого тексту; переклад оригінальних текстів,
граматичний матеріал котрих відповідає вивченому матеріалу.

3. Метатацілінавчальної дисципліни
Метою вивчення дисципліни «Латинська мова» є формування у студентів теоретичних

знань про систему і структуру латинської мови, її основні морфологічні категорії,
граматичні форми та синтаксичні конструкції; виявлення впливу латинської мови на
фонетику, морфологію та лексику слов’янських мов; підготовка майбутніх філологів на
основізнаннялатинськоїмовидопоглибленоговивченнякурсів «Вступ до мовознавства»,
«Вступ до літературознавства», «Основна іноземна мова (польська)», «Зарубіжна
література», «Лексикологія», «Історія української та зарубіжної культури», «Філософія».

Цілі: засвоєннястудентами фонетики іграфіки латинськоїмови, нормативноїграматики
(самостійні і службові частини мови), оволодіння уміннями і навичками читання, письма,
граматичного аналізу і перекладу адаптованих і оригінальних латинських текстів;
формування знань про структуру латинської мови та її лексичний склад; вміння грамотно
вживати лінгвістичну термінологію латинського походження, розуміти наукові терміни і
поняття,створені на ґрунті греко-латинських елементів, шляхи проникнення латинських
лексемусучаснієвропейськімови;аналізуватимовнийматеріалзточкизору
словотворчих та етимологічних характеристик лексичних одиниць; використовувати в
практичній діяльності латинські крилаті вислови, паремії, абревіатури.

4. Програмнікомпетентностітарезультатинавчання

mailto:uliana.pankiv@pnu.edu.ua
https://d-learn.pnu.edu.ua/developer/course/view/117


Інтегральнакомпетентність
Здатністьрозв’язуватискладніспеціалізованізавданнятапрактичніпроблемивгалузі
філологіїтаперекладу(лінгвістики,літературознавства,фольклористикиталітературного

краєзнавства) у процесі професійної діяльності або навчання, що передбачає застосування
теорій та методів філологічної науки і характеризується комплексністю та невизначеністю
умов.
Загальнікомпетентності:
ЗК 2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і
досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку
предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство та у
розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та форми рухової
активності для активного відпочинку та ведення здорового способу життя.
ЗК5.Здатністьучитисяйоволодіватисучасними знаннями.
ЗК6.Здатністьдо пошуку,опрацюваннятааналізуінформаціїзрізнихджерел. ЗК
10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу.
ЗК13.Здатністьдопроведеннядослідженьнаналежномурівні.
Фаховікомпетентності:

ФК1.Усвідомленняструктурифілологічноїнауки таїїтеоретичнихоснов.
ФК2.Здатністьвикористовуватив професійнійдіяльності знанняпро мову як особливу знакову
систему, її природу, теорію та історію, функції, рівні.
ФК 8. Здатність вільно оперувати основною лінгвістичною і літературознавчою
термінологією для розв’язання професійних завдань.
Результатинавчання:

РН 2. Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних
джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й
інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати.
РН 5. Співпрацювати з колегами, представниками інших культур та релігій, прибічниками
різних політичних поглядів тощо.
РН 7. Розуміти основні проблеми філології та підходи до їх розв’язання із
застосуваннямдоцільних методів та інноваційних підхолів.
РН12.Аналізуватимовніодиниці,визначатиїхнювзаємодіютахарактеризуватимовні явища і
процеси, що їх зумовлюють.
РН 15. Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний аналіз
текстів різних стилів і жанрів.

5.Організаціянавчання
Обсяг навчальної дисципліни

Видзаняття Загальна кількість годин
лекції
практичнізаняття 30
самостійнаробота 60

Ознакинавчальноїдисципліни
Семестр Спеціальність Курс

(рік навчання)
Нормативний/вибірковий

2 035 Філологія 1 нормативний
Тематика навчальної дисципліни

Тема Кількістьгодин
лекції занят

тя
сам.роб.



Тема 1. Короткий огляд історії розвитку латинської мови
та її використання у європейському лінгвокультурному
просторі на різних етапах його існування. Латина як
основа метамови лінгвістики.

– 2 2

Тема 2. Латинський алфавіт.Звукова система латинської
мови. Фонетична традиція. Довгота і
короткість складу. Наголос.

– 2 4

Тема 3.Дієслово як частина мови. Основні форми та
основи дієслів, їх визначення на – 2 4

підставі словникового запису. Дієвідміни дієслова.
Загальні принципи відмінювання дієслова (основа,
особові закінчення, особливості приєднання). Теперішній
час дійсного способу активного стану. Наказовий спосіб.
Вираження заперечення.

Тема 4. Іменник як частина мови: граматичні категорії,
словникова форма, визначення відміни. Перша відміна
іменників. Друга відміна іменників. Синтаксис простого
речення.

– 2 4

Тема 5. Прикметники першої та другої відміни.
Службові частини мови: прийменники,
сполучники,частки, вигук. Займенникові
прикметники.

– 2 2

Тема 6. Розряди займенників: особові, присвійні,
зворотний, вказівні, відносні, питальні, означальні,
заперечні.

– 2 4

Тема7. Теперішній час дійсного способу пасивного стану.
Синтаксис пасивної конструкції.

– 2 4

Тема 8. Часи системи інфекта дійсного способу
активного і пасивного стану: минулий час недоконаного
виду; майбутній час недоконаного виду.

– 2 4

Тема 9. Часи системи інфекта дійсного способу
активного і пасивного стану: минулий час недоконаного
виду; майбутній час недоконаного виду.

– 2 4

Тема 10. Прикметники третьої відміни: поділ на розряди,
визначення родових форм та практичних основ.
Дієприкметник теперішнього часу активного стану, його
роль у формуванні корпусу запозичень та сучасному
українському словотворенні.

– 2 4

Тема 11. Ступені порівняння прикметників. Синтаксичні
конструкції, що їх містять. Суплетивізм в утворенні
ступенів порівняння та зіставлення відповідних явищ в
українській та інших європейських мовах. Прислівник.

– 2 4



Тема12. Четверта відміна іменників. Визначальна роль
супіну в їх утворенні. Зіставлення з другою відміною
іменників. П’ята відміна іменників. Порівняльна
Характеристика усіх п’яти відмін іменників.

– 2 2

Тема13.Часи системи перфектав активному і пасивному
стані: минулий час доконаного виду, давноминулий час
доконаного виду, майбутній час доконаного виду.
Дієприкметник минулого часу доконаного виду
пасивного стану.

– 2 4

Тема 14.Розряди числівників. Особливості відмінювання і
вживання. Римський

– 2 4

календар.
Тема 15 Латинська мова як етимологічне джерело
запозичень в українській та інших європейських мовах,
шляхи рецепції, проблеми ідентифікації.

– 1 2

Тема 16. Паремійний фонд класичних мов у
лінгвокультурному просторі європейців: шляхи
формування, особливості використання в літературних
джерелах на різних хронологічних зрізах, проблеми
перекладу.

– 1 8

ЗАГ: – 30 60
6.Системаоцінюваннянавчальної дисципліни

Загальна система
оцінюваннянавчальної
дисципліни

Оцінювання успішності студентів здійснюється за
національною шкалою («5», «4», «3», «2») та шкалою ЄКТС.

Максимальна сума балів, яка присвоюється за курс, становить
100балів, зяких:практичнізаняття‒25балів(розраховуєтьсяяк
середнє арифметичне усіх отриманих на практичних заняттях
оцінок), підсумкова контрольна робота ‒ 10 балів, самостійна
робота ‒ 10 балів, колоквіум ‒ 5 балів, екзамен ‒ 50 балів.
Виконання усіх запланованих програмою дисципліни форм
навчальної роботи, які підлягають оцінюванню.
Мінімальнакількістьбалівдлязарахуваннякурсу‒50.
Студент,якийненабрав50балівзавідомістю№1,маєправо
скластизалікзавідомістю№2.



Вимогидописьмових
робіт

Підсумкова контрольна робота є складовою частиною
семестрового рейтингу і має концептуально обґрунтовано
висвітлити50+1%обсягуматеріалу.Контрольнаробота
виконується на 12 занятті та складається з чотирьох завдань.
Максимальний бал за контрольну роботу становить 10 балів.

Семінарськізаняття Поточний контроль рівня знань студентів проводиться на
кожному практичному занятті та включає перевірку навичок
читання (включно з акцентуацією); виконання лексико-
граматичних вправ; переклад адаптованих текстів, граматичний
аналіз речень; перевіркузнань лексичного мінімуму, латинських
афоризмів, завдань самостійної роботи; тестування,

Поточне оцінювання усіх видів навчальної діяльностістудента
здійснюється в 4-бальній шкалі відповідно до
загальноуніверситетської системи оцінювання.
Максимальнакількістьбалівзапрактичнізаняттястановить

25 балів.
Умовидопускудо Виконання усіх запланованих завдань і форм роботи,

підсумковогоконтролю отриманнязкожногопозитивноїоцінки.
Враховуються навчальні досягнення студентів (бали), набрані

під час аудиторних занять, при виконанні індивідуальних
письмовихзавдань,тестувань,атакожбализапідсумкову
контрольнуроботу.

Підсумковийконтроль Форма контролю ‒ екзамен. Форма здачі ‒ письмова.
Екзаменаційний білет складається з чотирьох завдань (переклад
тексту ‒ 15 балів, аналіз речення ‒ 15 балів, практичне завдання3
‒ 10 балів, практичне завдання 4 ‒ 10 балів). Максимальна
кількість балів за іспит ‒ 50 балів.
Студент,якийненабрав50балівзавідомістю №1,користується
правом перескладання іспиту за відомістю №2.
Студент, який не набрав 50 балів за відомістю №3,направляється
на проходження курсу вдруге відповідно до
Положенняпропорядокповторноговивченнянавчальних
дисциплін (кредитів ECTS) в умовах ECTS або відраховується з
навчального закладу.
7.Політиканавчальноїдисципліни



Письмовіроботи:
Списуваннятаплагіат, атакожкористуваннямобільнимтелефоном,планшетомчиіншими
мобільними пристроями під час виконання письмового завдання чи тестування є
недопустимими та призводять до незарахування результатів чи нескладання тестування.
Академічнадоброчесність:
Загальні морально-етичні принципи та правила поведінки осіб, що навчаються та
працюють в університеті визначаються Кодексом честі Прикарпатського національного
університету імені Василя Стефаника. Внутрішнє забезпечення якості освітньої діяльності
та якості освітнього процесу визначається Положенням про запобігання та виявлення
плагіату у Прикарпатському національному університеті імені Василя Стефаника:
https://pnu.edu.ua/wpcontent/uploads/2022/10/Нова-редакція-Положення-про-
запобіганняакадемічному-плагіату.pdfВідвідуванн
я занять:
Відвідування занять урегульовано «Положенням про організацію освітнього процесу та
розробку основних документів з організації освітнього процесу в Прикарпатському
національному університеті імені Василя Стефаника»:
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
.
У разі пропуску занять здобувачі освіти мають право відпрацювати їх індивідуально в
письмовій чи усній формі, щоб виконати всі завдання вхідного, поточного, підсумкового
контролю.
Студенти, котрі навчаються за індивідуальним графіком, опрацьовують частину
теоретичногоматеріалусамостійнозобов’язковимскладаннямтеміпідсумковоготестуванняна
платформідистанційногонавчанняd-learn.pnu.edu.ua,погодженихз викладачем на
початку семестру. Умови навчання за індивідуальним графіком
регламентуються«Положеннямпропорядокнавчанняздобувачіввищоїосвіти за
індивідуальнимграфікомуПрикарпатськомунаціональномууніверситетііменіВасиля
Стефаника»https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induv
id.-grafik.pdf
Неформальнаосвіта:
Порядокздобуттянеформальноїосвітитавизнання їїрезультатіврегламентує «Положення про
визнання результатів навчання, здобутих шляхом неформальної освіти, в Прикарпатському
національному університеті імені Василя Стефаника».
(https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/neformalna-osvita.pdf).
Для здобуття неформальної освіти рекомендовано використання платформ Coursera,
Prometheus, Udemy, EdEra та ін.

8.Рекомендованалітература

https://pnu.edu.ua/wpcontent/uploads/2022/10/%D0%9D%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0%D0%BA%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%BE-%D0%B7%D0%B0%D0%BF%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D1%83-%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D1%96%D0%B0%D1%82%D1%83.pdf
https://pnu.edu.ua/wpcontent/uploads/2022/10/%D0%9D%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0%D0%BA%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%BE-%D0%B7%D0%B0%D0%BF%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D1%83-%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D1%96%D0%B0%D1%82%D1%83.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induvid.-grafik.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induvid.-grafik.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/neformalna-osvita.pdf
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